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Auf den Spuren des Sakralen im Binntal
Die menschliche Präsenz schreibt sich in den Raum ein. Kulturelle Riten und Bräuche, die als materielle
Manifestationen beispielsweise in Säulen, Stelen oder Kapellen ihren Ausdruck finden, markieren Orte und laden sie
mit Bedeutung auf. Die kleine Kapelle «Maria zum Schnee» auf der Alpe Furggen ist ein eindrucksvolles Beispiel.

Sur les traces du sacre en vallee de Binn
La presence humaine s inscrit dans l'espace. Les rites et coutumes qui s'expriment sous forme materielle dans les
colonnes. steles ou chapelles, marquent les lieux et leur conferent une signification. La petite chapelle «Maria zum
Schnee» dans l'alpage de Furggen constitue un exemple impressionnant.

Adrian Kräuchi, Amade Zenzünen

Die kleine Kapelle am Rande einer Gruppe von Alphütten

wirkt wie ein unscheinbares Kleinod in der Weite
der Landschaft mit ihrem wuchtigen Felsmassiv am
Horizont. Der Standort dieser Kapelle auf einem alpinen

Hochplateau gibt Rätsel auf, sowohl was ihre
Höhenlage als auch den Kontext betrifft. Die ethnologische

und kulturhistorische Forschung vermutet,
dass sie das Relikt eines ehemaligen Alpdorfes auf der
Alpe Furggen ist. Bis heute gibt es jedoch keine
befriedigende Antwort auf die Frage, wie und warum eine
Kapelle in einem Alpdorf auf 2400 Meter Höhe, fast
ausserhalb der Zivilisation, steht.

Verortung
Bewegen wir uns hier auf den Spuren des Heiligen,
das sich der rein funktionalen Erklärung entzieht und
widersetzt? Und was macht den Ort zum Ort, zum
heiligen Ort? Beide Fragen hängen zusammen. Wie

La petite chapelle «Maria zum Schnee» (Sainte-Ma-
rie de la neige) au bord d'un groupe de chalets d'al-
page fait l'effet d'un joyau dans l'immensite du pay-
sage marque par d'imposants massifs rocheux. Son

emplacement sur un haut plateau alpin est enigma-
tique si Con considere son altitude et son contexte.
D'apres les recherches en ethnologie et en histoire
des cultures, il s'agirait d'un vestige d'un ancien
village dans l'alpage de Furggen. II reste aujourd'hui
impossible d'affirmer avec certitude comment et

pourquoi cette chapelle se dresse dans un village
d'alpage ä 2400 metres d'altitude, presque ä lecart
de la civilisation.

Localisation
Sommes-nous sur les traces du sacre qui echappe et
s'oppose ä toute explication purement fonctionnelle?
Et qui fait du site un lieu, un espace sacre? Ces deux
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Adrian Krauchi

1 Was macht einen Ort
*urn Ort? Weites, karges

örnmerungsgebiet des
reithorns oberhalb der

Baumgrenze, 2009.
Qu est-ce qui fait d'un site
un lieu? Zone d'estivage
J'aste et aride du Breit-

0rn au-dessus de la
umite de la foret, 2009.

wir aus historischen Untersuchungen wissen, ist die

Erfindung des heiligen Orts römischen Ursprungs.
Oder anders gesagt, es gibt in der abendländischen

Tradition eine spezifisch römische Konstitution des

Ortes, die das Christentum, insbesondere der Katholizismus,

in anderer Form übernommen hat. Diese

Konstitution verläuft in und durch den «pagus» (lateinisch

Gau, Flur; in den lateinischen Sprachen ist der
Wortstamm in der Bezeichnung von Landschaft noch

enthalten: paysage [französisch], paesaggio [italienisch],

paisaje [spanisch]). Der pagus ist im römischen
Verständnis nicht nur der abgegrenzte Landstrich, der

von der Bauernfamilie bewirtschaftet wird, er ist auch

der Ort oder Raum, wo die lokalen Götter wohnen. Und

er ist vor allem der Ort, wo die Ahnen beerdigt werden.

Auf ihren Gräbern wird eine Stele oder Statue errichtet.

Das Monument markiert und symbolisiert den Ort,

die Ahnen werden in den Status von Heiligen erhoben,

die Erde der Ahnen wird zur heiligen Erde, die nicht

verletzt und beeinträchtigt werden darf.

Der Ursprung des heiligen Ortes, der heiligen

Landschaft, ist polytheistisch, «heidnisch», bevor er

vom Christentum in seine zahllosen Figuren, Gestalten

und Sakralbauten übersetzt wird. Der Katholizismus

hat, wie keine andere Religion, heidnische
Elemente in seinen Ritualen assimiliert und figurativ in

seine Monumente und Sakralbauten integriert. Die

Kapelle «Maria zum Schnee» als Relikt eines ehemaligen

Alpdorfes wäre, so gesehen, der späte Ausläufer
dieses römischen Erbes, ein Monument des Sakralen,
das zunächst und vor allem in der ortlosen Weite dieser

Landschaft den Ort als Ort konstituiert, markiert
und symbolisiert und gegen andere Orte abgrenzt.

questions vont de pair. Comme nous le savons

d'apres des analyses historiques, ('invention du lieu

sacre est d'origine romaine. Autrement dit, il existe

dans la tradition occidentale une constitution du lieu

specifiquement romaine, reprise sous une autre

forme par la chretiente, notamment par le catholi-
cisme. Cette constitution se prolonge dans le

«pagus» (qui signifie pays en latin, champ; dans les lan-

gueslatines.onretrouvele radical dans la designation
du paysage: paysage (franpais), paesaggio (italien),

paisaje (espagnol)). Selon le sens romain, le pagus
est plus que la simple bände de terre delimitee et

exploitee par la famille d'agriculteurs; il s'agit aussi

du lieu ou de l'espace oü vivent les divinites locales.

C'est aussi et surtout le lieu oü sont enterres les

ancetres. Une stele ou une statue est erigee sur leurs
tombes. Le monument marque et symbolise le lieu;

les ancetres sont eleves au Statut de saints, la terre
des ancetres devient une terre sacree qui ne doit etre
ni violee ni endommagee.

L'origine du lieu sacre, le paysage sacre, est poly-

theiste, «pa'i'en», avant d'etre traduit par la chretiente

en de nombreuses figures, formes et bätiments sa-

cres. Plus qu'aucune autre religion, le catholicisme a

assimile dans ses rituels des elements pa'i'ens qu'il a

integres de fapon figurative dans ses monuments et

bätiments sacres. En tant que vestiges d'un ancien

village d'alpage, la chapelle Maria zum Schnee serait,

de ce point de vue, la lointaine descendante de cet

heritage romain, un monument du sacre qui - d'abord

et surtout dans l'immensite sans lieu de ce paysage -
constitue, marque, symbolise et delimite le lieu

comme lieu vis-ä-vis d'autres lieux. Indubitablement,
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Zweifellos war und ist sie auch ein Haus Gottes (Haus

Marias?) in einer rauen, hochalpinen Umgebung, das

eine Kleinsiedlung hierarchisch gliedert und ihr ein

klares religiöses Zentrum verleiht.

Transformation
Das Beispiel der Kapelle «Maria zum Schnee»

verdeutlicht, wie ein sakrales Motiv zum Repräsentanten
einer sich entwickelnden Kultur wird. Sakrale Bauten

sind die Kulminationen, das Abbild schaffender
menschlicher Präsenz und der Handlung im Raum auf

dem Weg, Naturlandschaft in Kulturlandschaft zu

transformieren. Ihre räumliche Präsenz sowie die

Inanspruchnahme eines Ortes bilden Mythos und

Grundlage für die eigene Identifikation und das Urver-
trauen einer Gesellschaft, die dabei ist, unbestimmte
Orte, dank des Geistig-Ideellen und der sichtbaren

göttlichen Präsenz, über die reine Natur zu erheben.

Sakrallandschaften und -bauten sind Quellen,

Prämissen und Aufforderung zugleich, Arbeit mit
gestalterischer Kraft über das rein Funktionate in einen

grösseren ideellen Zusammenhang zu stellen. Die

Elemente dazu liefert die Natur, in welche, durch die

eigene Wahrnehmung und Empfindung, ordnend und

mit Blick auf einen als übernatürlich und unbeherrsch-
bar erscheinenden Kosmos, eingegriffen wird.
Wiederholung und Entwicklung, Rhythmus und Metamorphose

sind die Mittel, um über das Räumliche ins

Zeitliche vorzudringen, welches in sich Vergangenheit
in der Erinnerung, Gegenwart im Empfinden und
Zukunft im Ideellen vereint.

eile etait et est aussi une maison de Dieu (la maison de

Sainte-Marie?) dans cet environnement rugueux des

Hautes-Alpes qui structure le hameau et lui apporte
un centre clairement religieux.

Transformation

L'exemple de la chapelle Maria zum Schnee montre

bien de quelle fapon un theme sacre devient le repre-
sentant dune culture en plein developpement. Les

bätiments sacres constituent des apogees, l'illustra-
tion de la presence humaine creatrice et de Faction de

transformation, dans l'espace, du paysage naturel en

paysage cultive. Leur presence spatiale, ainsi que leur

prise en compte d'un lieu, forment les mythes et la

base de la propre identification et de la confiance pro-
fonde d'une societe en train d'elever, par la force intel-
lectuelle et la presence divine visible, des lieux inde-

finis au-delä de la pure nature.

Les paysages et bätiments sacres sont des

sources, en meme temps que des premices et des

invitation(s) ä placer le travail createur dans un

contexte intellectuel plus large, au-delä du purement
fonctionnel. Les elements sont fournis pour cela par
la nature dans laquelle on intervient, par la perception

et la sensation propres, de fagon ordonnee et en

considerant un cosmos qui apparait surnaturel et

immattrisable. Repetition et evolution, rythme et

metamorphose sont les moyens qui permettent de pene-
trer dans le temporel au-delä du spatial, qui reu-
nissent en eux le passe dans la memoire, le present
dans la sensation et le futur dans le spirituel.
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Le pare paysager de la vallee de la Binn

Expressions du fonctionnel et du spirituel, l'architec-

ture et la conception du paysage doivent apporter la

force pour depasser le purement pratique et etre por-

teuses d'avenir. L'apparence formelle est par consequent

decisive pour la future experience. Les idees en

amont de la conception doivent etre elaborees sur une

base culturelle; elles doivent se situer au-delä de la

pure reproduction du passe pour deployer leur effet

dans I'avenir.

Le pare paysager de la vallee de la Binn

(«Landschaftspark Binntal»: pare naturel regional d'impor-

tance nationale) reprend ce principe en ce sens qu'il

met en valeur ses nombreux bätiments sacres

comme des elements marquants du paysage cultu-

rel-commedans l'exemple de la chapelle Maria zum

Schnee qui n'a pu etre entierement restauree que

sur l'initiative du pare - et qu'il ceuvre en faveur

de la conservation de ce patrimoine architectural.

Conforme ä l'heritage romain, sa distribution spatiale

est I'heritiere plus recente de la societe agricole

nomade et de son integration dans I'ordre religieux

catholique. De nos jours, ces bätiments sacres sont

des guides et des balises, visibles au loin dans le

paysage cultive.

2 °ie als Käsekelter
Senutzte Kapelle «Maria
zum Sch nee», um 1960.
La chapelle «Maria zum
Schnee», utilisee comme
cave ä fromage, vers 1960.

3 Die auf 2430 Metern,
südwestlich des 150
Neter höheren Breithorn-
9'Pfels, gelegene Kapelle
nach der Sanierung 2014.
La chapelle ä 2430
Metres, au sud -ouest du
sommet du Breithorn qui
a depasse de 150 metres,

aPres restauration 2014.

Beispiel Landschaftspark Binntal

Landschaftsarchitektur und -gestaltung sind

Ausdruck des Funktionalen und Ideellen und müssen die

Kraft entwickeln, über das rein Praktische hinaus zu-

kunftsprägend zu sein. Die formale Erscheinung ist

deshalb grundlegend für das zukünftige Erlebnis. Die

hinter der Gestaltung liegenden Ideen müssen auf

einer kulturellen Grundlage erarbeitet werden und stehen

demzufolge über dem reinen Reproduzieren des

Vergangenen, sollen sie dereinst Wirkung für die

Zukunft entfalten.

Der Landschaftspark Binntal (Regionaler Naturpark

von nationaler Bedeutung) knüpft an diesen

Grundsatz an, indem er seine zahlreichen Sakralbauten

als prägende Elemente der Kulturlandschaft

hervorhebt und sich - wie am Beispiel der Kapelle Maria

zum Schnee, die überhaupt erst auf Initiative des

Parks aufwendig restauriert werden konnte - für die

Erhaltung dieser Baudenkmäler einsetzt. Ihre räumliche

Verteilung ist, nach dem römischen Erbe, die

jüngere Erbschaft der nomadischen Agrargesellschaft

und ihrer Einbettung in die katholische Glaubensordnung.

Heute sind diese Sakralbauten Wegbegleiter

und Wegmarken, kleine helle Ikonen, von Weitem
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